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Uppdrag till Stiftelsen Svenska Filminstitutet och Post- och telestyrelsen om 
ökad tillgänglighet till film på biograf genom reguljära visningar med 
syntolkning och uppläst svensk text  

Regeringens beslut 

Regeringen uppdrar åt Stiftelsen Svenska Filminstitutet (SFI) och Post- 
och telestyrelsen (PTS) att genomföra ett projekt som syftar till att 
skapa förutsättningar för reguljära visningar med syntolkning och 
uppläst svensk text på biograf.  
 
Uppdraget omfattar aktiviteter inom följande områden. 

- Utveckling av olika tekniska lösningar, följt av testvisningar och 
utvärderingar. 

- Utveckling av rutiner för att underlätta produktion av ljudspår 
och distributörernas arbete med att producera filmkopior med 
syntolkning och uppläst text. 

- Utvärdering och utveckling av SFI:s nuvarande stöd på 
tillgänglighetsområdet.  

- Utredning av hur informationsspridningen till målgrupperna om 
utbudet av filmvisningar med syntolkning och uppläst textremsa 
kan organiseras.  

 
Uppdraget ska genomföras i nära samverkan med organisationer som 
företräder biografägare och filmdistributörer samt användargrupperna. 
 
SFI och PTS ska gemensamt slutredovisa uppdraget senast den 31 
oktober 2014. Redovisningen ska ske till Regeringskansliet 
(Kulturdepartementet och Näringsdepartementet). 
 
Uppdraget ska finansieras med ett belopp om högst 2 300 000 kronor 
från det under utgiftsområde 22 uppförda anslaget 2:2 Ersättning för 
särskilda tjänster till funktionshindrade, anslagsposten 1 Ersättning för 
särskilda tjänster för personer med funktionsnedsättning, vilket 
disponeras av PTS. Någon ersättning utgår inte till SFI. 

   

Regeringsbeslut 5 
  
2013-11-14 Ku2013/1813/MFI 

 

 
Stiftelsen Svenska 
Filminstitutet 
Box 271 26 
102 52 Stockholm 

 
Kulturdepartementet 
 

 

 

 



   
 

2 

Bakgrund 

På regeringens uppdrag fördelar SFI sedan 2000 stöd till film och video 
för syntolkning och textning på svenskt språk. Av stödet, som 2012 
uppgick till drygt 1,7 miljoner kronor, fördelades nästan 70 procent till 
syntolkning av filmvisningar på biograf samt, i begränsad omfattning, till 
syntolkning av svenska dvd-utgåvor. Stödet har lett till en ökad 
tillgänglighet till svensk film för personer med synnedsättning.  
 
Samtidigt har det funnits faktorer som kraftigt begränsat tillgänglig- 
heten. Syntolkade filmvisningar genomförs med en tolk på plats i 
biografsalongen som via en sändar- och mottagarutrustning beskriver 
vad som händer i bild. Det är ett arrangemang som kräver planering, 
arvoderad personal och informationsinsatser, vilket begränsar antalet 
möjliga visningar. Det finns även stora regionala skillnader i det 
syntolkade filmutbudet och verksamheten bedrivs på många håll på ideell 
basis, vilket gör den sårbar.  
 
Mot denna bakgrund gav regeringen i juni 2011 i uppdrag åt SFI och PTS 
att genomföra ett projekt i syfte att utveckla ett system för syntolkning 
av film på digitala biografer för att öka tillgängligheten till film 
(Ku2011/977/MFI). Projektet Tillgänglig Bio avslutades den 28 maj 
2013. Inom uppdraget utformades tre tekniska lösningar för visningar 
med syntolkning och uppläst text för film på biograf. Målgrupperna för 
dessa visningar är personer med syn- 
nedsättningar och/eller läs- och skrivsvårigheter. I dag är ca 85 procent 
av landets biografsalonger utrustade med digital teknik. Möjligheten 
finns därför att utnyttja den digitala tekniken till att under- 
lätta för personer med synnedsättning och/eller läs- och skrivsvårigheter 
att ta del av biografernas utbud. Det återstår dock ett visst 
utvecklingsarbete innan de framtagna tekniska lösningarna kan 
installeras.  

Skälen för regeringens beslut 

För att öka tillgängligheten till film på biograf för personer med 
synnedsättning och andra grupper ser regeringen skäl att uppdra till SFI 
och PTS att genomföra ett projekt som syftar till att skapa förutsätt- 
ningar för reguljära visningar med syntolkning och uppläst text för film 
på biograf. 
 
 
 
 
 
 



   
 

3 

 
På regeringens vägnar 
 
 
 
 
Lena Adelsohn Liljeroth 
 
 
    Katja Björklund 
 
 
Likalydande till Post- och telestyrelsen 
 
Kopia till 
Socialdepartementet/FST, RU 
Finansdepartementet/BA 
Näringsdepartementet/ITP, MK 
Statens kulturråd 
Myndigheten för tillgängliga medier 
Myndigheten för radio och tv 
Sveriges Kommuner och Landsting 
Sveriges Television AB 
Sveriges Utbildningsradio AB 
TV4 AB 
Handikappförbunden 
Handisam 
Hjälpmedelsinstitutet 
Lika Unika 
Dyslexiförbundet FMLS 
Synskadades Riksförbund 
Riksorganisationen Unga Synskadade 
Sveriges Biografägareförbund 
Riksföreningen Biograferna 
Sveriges Filmuthyrareförening 
Folkets Hus och Parker 
Riksföreningen Våra Gårdar 
Biografcentralen 
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